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See the notice on TED website

580887-2026 - Gara
Germania – Servizi professionali per l'industria del gas – Evakuierungsarbeiten von Pipelines 
zum Gastransport, Abfackeln von Restmengen, Inertisieren von Pipelines zum Gastransport: 
Stegal Loop
OJ S 161/2026 21/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: GASCADE Gastransport GmbH
E-mail: vergabe@gascade.de
Attività dell'ente aggiudicatore: Produzione, trasporto o distribuzione di gas o calore

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Evakuierungsarbeiten von Pipelines zum Gastransport, Abfackeln von Restmengen, 
Inertisieren von Pipelines zum Gastransport: Stegal Loop
Descrizione: Evakuierungsarbeiten, Abfackeln von Restmengen, Inertisieren des 
Pipelineabschnittes Stegal Loop: AS Dürrengleina bis AS Wolfsbehring
Identificativo della procedura: 1bb5b6a6-dfd8-48e8-ae8f-2bedaaf11334
Identificativo interno: 2026-049
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 76100000 Servizi professionali per l'industria del gas

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Saale-Holzland-Kreis (DEG0J)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Zusätzlicher NUTS-Code: DEG0P Leitungsabschnitt: AS 
Dürrengleina bis AS Wolfsbehring

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYH0DYY9J6ZLR# siehe 
Verfahrensunterlagen
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/580887-2026
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Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Frode: 
Corruzione: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: 
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Insolvenza: 
Amministrazione controllata: 
Cessazione di attività: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 
Grave illecito professionale: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Stegal Loop: Evakuierungsarbeiten von Pipelines zum Gastransport Abfackeln von 
Restmengen Inertisieren von Pipelines zum Gastransport
Descrizione: Gegenstand des Vorhabens ist die fachgerechte Evakuierung, das Abfackeln von 
Restmen-gen und die anschließende Inertisierung des Leitungsabschnitts "STEGAL Loop" 
zwischen der Absperrstation Dürrengleina und der Absperrstation Wolfsbehringen. Ziel ist die 
vollständige Außerbetriebnahme des Leitungsabschnitts durch weitgehende Entfernung des 
vorhandenen Erdgases und anschließende Befüllung mit Stickstoff als Inertgas. Die 
Maßnahme betrifft ei-nen ca. 97 km langen Leitungsabschnitt der Nennweite DN 1000 und soll 
im September 2027 durchgeführt werden. Dieser Auftrag unterliegt dem 
Bundestariftreuegesetz (BTTG) vom 30.04.2026 (BGBl. 2026 I Nr. 119). Bieter werden darauf 
hingewiesen, dass die Ausführung dieses Auftrags an die Ver-pflichtung geknüpft ist, den 
eingesetzten Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern mindestens die tariflichen 
Arbeitsbedingungen zu gewähren, die in einer gemäß § 5 BTTG für die ausge-führten 
Tätigkeiten einschlägigen Rechtsverordnung festgesetzt sind. Mit Angebotsabgabe ist eine 
entsprechende Erklärung (Tariftreueversprechen) abzugeben. Diese Verpflichtung wird 
verbindliche Ausführungsbedingung des Vertrages.
Identificativo interno: 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 76100000 Servizi professionali per l'industria del gas

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Saale-Holzland-Kreis (DEG0J)
Paese: Germania
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Informazioni supplementari: Zusätzlicher NUTS-Code: DEG0P Leitungsabschnitt: AS 
Dürrengleina bis AS Wolfsbehring

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/08/2027
Data di fine durata: 30/08/2027

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Gestione della catena di fornitura
Descrizione del criterio di selezione: PL3: Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 
(Sanktionen Russland) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: PL2: Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: PL1: Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: PL4: Eigenerklärung zur Einhaltung über das 
Tariftreueversprechen. (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Fatturato annuo medio
Descrizione del criterio di selezione: WL1: Eigenerklärung über den durchschnittlichen Umsatz 
des Unternehmens (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: WL2: Nachweis einer bestehenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Referenze su servizi specifici
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Descrizione del criterio di selezione: TL1: Angaben über die Ausführung einschlägiger und 
vergleichbarer Leistungen (Re-ferenzen) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: PL1: Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung - 
Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Landes, in dem der Bieter ansässig ist (in nicht beglaubigter Kopie), 
sofern der Bieter in das Berufs- oder Handelsregister eingetragen ist. Für den Fall der 
Nichteintragung: Die Vorlage einer Gewerbeanmeldung (für ausländische Bieter: Oder 
vergleichbar). Der Nachweis muss mindestens die vertretungsberechtigten Personen 
ausweisen. Der Nachweis kann in (nicht beglaubigter) Fotokopie/Ablichtung (PDF) vorgelegt 
wer-den, muss jedoch eindeutig lesbar sein. Der Nachweis darf zum Zeitpunkt der Veröf-
fentlichung dieser Bekanntmachung nicht älter als 12 Monate sein. Siehe Anlage A.1 
Vordrucke und Nachweise (Eignung), Nachweis 1.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Anzahl der Referenzen - Die Auswahl der geeigneten 
Bewerber erfolgt anhand der im Verfahrensbrief Nr. 1 aufgeführten Eignungskriterien. Es 
werden max. 5 (fünf) geeignete Bewerber zur Abgabe eines Angebots aufgefordert, soweit 
eine ausreichende Anzahl an Teilnahmeanträgen geeigneter Bewerber eingereicht wurde. 
Maßgeblich für die Wertung der Eignung sind die seitens des Bewerbers eingereichten 
Unterlagen, Eigenerklärungen, Angaben, Nachweise und sonstigen Bescheinigungen. Die 5 
(fünf) Bewerber werden anhand des im Nachfolgenden beschriebenen Auswahlkriteriums 
ermittelt. Die übrigen Bewerber werden für das weitere Vergabeverfahren nicht mehr 
berücksichtigt. Erfüllen mehr als 5 (fünf) Bewerber gleichermaßen die Anforderungen an die 
Eignung und ist die Bewerberzahl auch nach einer objektiven Auswahl entsprechend den 
veröffentlichten Eignungskriterien zu hoch, kann die Auswahl unter den verbleibenden 
Bewerbern durch Los getroffen werden (vgl. entsprechend des § 75 Abs. 6 VgV). Anzahl der 
Referenzen zum Nachweis der Eignung und Fachkunde gemäß den Anforderungen aus 
Anlage A.1 Vordrucke und Nachweise (Eignung) i.V.m. Verfahrensbrief Nr. 1. Anzahl der 
Referenzen 10 oder mehr = 1.000 Punkte 9 = 800 Punkte 8 = 600 Punkte 6-7 = 400 Punkte 5 
= 200 Punkte 4 oder weniger = Ausschluss Eine Zwischenwertbildung erfolgt nicht.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Ponderazione (punti, esatta): 1 000,00

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: TL1: Ausführung einschlägiger und vergleichbarer 
Leistungen (Referenzen) - - TL1: Angaben über die Ausführung einschlägiger und 
vergleichbarer Leistungen (Refe-renzen) in den letzten maximal drei (3) Jahren seit 
Veröffentlichung der Bekanntma-chung mit Angabe der durchgeführten Lieferung / Leistungen 
gefordert, die nach Art, Umfang und Schwierigkeit, mit der hier zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind. - Die eingereichten Referenzen müssen mindestens eine der folgenden 
Tätigkeiten im Bereich des deutschen Erdgas-Pipelinesnetzes (Nennweite der zu betroffenen 
Leitun-gen: DN100 bis DN1400) umfasst haben und der Bewerber muss bei den eingereich-
ten Referenzen die Evakuierungsarbeiten von Pipelines zum Gastransport als ausfüh-rendes 
Unternehmen selbst erbracht haben: Weiterhin betraf die Beauftragung Pipelines mit - 
Leitungslänge: 1 km bis mehrere hundert Kilometer - Nennweite der zu betroffenen Leitungen: 
DN100 bis DN1400 - Leitungsdruck o Druckseite: 25 barg bis 80 barg o Saugseite: 60 barg bis 
0,1 barg Die Referenz muss zum Nachweis der Vergleichbarkeit mindestens folgende 
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Angaben enthalten: 1. Referenztitel 2. Auftraggeber (siehe Hinweis Datenschutz zur Angabe 
des Auftraggebers in der Anlage A.4) (Sollte der Auftraggeber aus datenschutzrechtlichen 
Gründen nicht benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung des Auftraggebers 
(Industrie, andere Sektorenauftraggeber).) 3. Ansprechpartner inkl. Kontaktdaten (siehe 
Hinweis Datenschutz zur Angabe des Auftraggebers in der Anlage A.4, z.B. E-Mail, 
Telefonnummer) (Sollte der Ansprechpartner aus datenschutzrechtlichen Gründen nicht 
benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung des Auftraggebers (Industrie, andere 
Sektorenauftraggeber).) 4. Kurzbeschreibung der ausgeführten Leistung 5. Auftragswert in 
EUR (netto) (präzise Wertangabe gefordert, sonst kann die Referenz nicht gewertet werden 
(siehe Anlage A.6 Wertungsmatrix (Eignung))) 6. Ausführungszeitraum (Auftrags- und 
Lieferdatum tagesgenau angeben) (Wird kein tagesgenaues Datum angegeben, wird die 
jeweils ungünstigste Va-riante angenommen (siehe Anlage A.6 Wertungsmatrix (Eignung))) 
Um die Richtigkeit der gemachten Angaben zu gewährleisten, behält sich der Auftrag-geber 
vor, die Referenzen nachzuprüfen. Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): 
Es sind mindestens 5 (fünf) einschlägige (vergleichbare) Referenzen einzureichen. Siehe 
Anlage A.1 Vordrucke und Nachweise (Eignung), Vordruck 7. Die Einreichung von mindestens 
fünf einschlägigen Referenzen ist Mindestanforde-rung. Bei mehr als fünf geeigneten 
Bewerbern erfolgt die Auswahl anhand der Anzahl wertbarer einschlägiger Referenzen gemäß 
Anlage A.6.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: PL2: Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB - PL2: Erklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis von 
Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 GWB ist möglich. Siehe Anlage A.1 Vordrucke und 
Nachweise (Eignung), Vordruck 3.1 (bzw. Vordruck 3.2).

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: PL3: Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 
(Sanktionen Russland). - PL3: Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 (Sanktionen 
Russland). Siehe Anlage A.1 Vordrucke und Nachweise (Eignung), Vordruck 8.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: PL4: Eigenerklärung zur Einhaltung über das 
Tariftreueversprechen - PL4: Eigenerklärung zur Einhaltung über das Tariftreueversprechen. 
Siehe Anlage A.1 Vordrucke und Nachweise (Eignung), Vordruck 9 (bzw. Vordruck 10).

Criterio: Fatturato annuo medio
Descrizione del criterio di selezione: WL1: Eigenerklärung über den durchschnittlichen Umsatz 
des Unternehmens - WL1: Eigenerklärung über den durchschnittlichen Umsatz des 
Unternehmens in den letzten 3 (drei) abgeschlossenen Geschäftsjahren Sofern ein 
Unternehmen erst innerhalb der letzten drei Jahre gegründet wurde und da-her noch keine 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahre aufweist, legt es für die fehlen-den Jahre eine 
Unternehmensplanung für die Zukunft unter Angabe der erwarteten Jahresumsätze vor. 
Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): Der durchschnittliche Umsatz der 
letzten 3 (drei) abgeschlossenen Geschäftsjahre aus vergleichbaren Tätigkeiten muss in EUR 
(netto) mindestens 3.000.000,00 betragen. Siehe Anlage A.1 Vordrucke und Nachweise 
(Eignung), Vordruck 6.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
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Descrizione del criterio di selezione: WL2: Nachweis einer bestehenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung - - WL2: Nachweis einer bestehenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung oder einer vergleichbaren marktüblichen Versicherung für 
Personen-, Sach- und Vermö-gensschäden. Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum 
Ausschluss): Die Haftpflichtdeckungshöhe muss für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden min-destens EUR 5.000.000,00 je Versicherungsjahr betragen. Falls eine 
Versicherung mit diesen Deckungshöhen derzeit nicht besteht, genügt die Vorlage von 1. 
einer Eigenerklärung des Bieters, dass er im Auftragsfall bereit ist, ei-ne entsprechende 
Versicherung auf erstes Anfordern des Auftragge-bers abzuschließen und 2. die 
unwiderrufliche Erklärung eines Versicherers (in nicht beglaubigte Kopie), dass dieser zum 
Abschluss einer entsprechenden Versiche-rung bereit ist. Der Nachweis kann in Fotokopie
/Ablichtung (PDF) vorgelegt werden, muss jedoch eindeutig lesbar sein. Der Nachweis darf 
zum Zeitpunkt des Ablaufs der Frist zur Ein-reichung der Angebote nicht älter als 12 Monate 
sein. Siehe Anlage A.1 Vordrucke und Nachweise (Eignung), Nachweis 2. Kann ein Bieter aus 
einem berechtigten Grund eine oder mehrere der geforderten Unterlagen nicht beibringen, so 
kann er seine wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit durch Vor-lage anderer, vom 
Auftraggeber als geeignet angesehene Unterlagen, belegen (entsprechend § 45 Abs. 5 VgV). 
Hierzu muss der Bewerber mindestens 7 (sieben) Kalendertage vor Ablauf der Teilnahmefrist 
den Auftraggeber darauf hinweisen, dass ein berechtigter Grund dem Bei-bringen einer der 
geforderten Unterlagen entgegensteht. Der berechtigte Grund ist glaubhaft zu machen. Der 
öffentliche Auftraggeber entscheidet dann, ob und wie durch andere geeignete Unterlagen der 
Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit dokumentiert werden kann. 
Kommt der öffentliche Auftraggeber zu dem Schluss, dass keine andere geeignete Un-terlage 
den Nachweis ausreichend erbringt, werden die Regelungen über den Ausschluss von 
Teilnahmeanträgen wegen nicht wie gefordert erbrachter Unterlagen gemäß angewandt.
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 5
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 14/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYY9J6ZLR
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYY9J6ZLR

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 30/09/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYY9J6ZLR
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYY9J6ZLR/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYY9J6ZLR/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYY9J6ZLR
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYY9J6ZLR
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Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 24/09/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 
oder 3 SektVO nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen 
Bieter innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf 
Nachforderung besteht nicht.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: siehe Verfahrensunterlagen
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Accordo finanziario: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: GASCADE Gastransport GmbH
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: GASCADE Gastransport GmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
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Nome ufficiale: GASCADE Gastransport GmbH
Numero di registrazione: DE 815 216 431
Indirizzo postale: Kölnische Str. 108-112
Località: Kassel
Codice postale: 34119
Suddivisione del paese (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Paese: Germania
E-mail: vergabe@gascade.de
Telefono: +49 561934-0
Indirizzo internet: https://www.gascade.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer des Bundes
Numero di registrazione: +49 22894990
Indirizzo postale: Villemombler Straße 76
Località: Bonn
Codice postale: 53123
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono: +49 22894990
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 0191aa18-7f7a-4700-bf58-030ad6789610  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 20/08/2026 00:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco

mailto:vergabe@gascade.de
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